I'. B. UBamienns

MHKPOCTPYKTYPA OHJIAMH-CJIOBAPS CJIEHT A
(Ha maTepuase UTaIbIHCKOTO SA3bIKA)

Cratbs mocBsillieHa U3YUYE€HUIO OHJIAMH-CIIOBapel ceHra U pa3roBopHoi nexcuku. Ha npu-
Mepe UTAJIOSIBBIMHOTO cioBapst Slangopedia BRIABISIOTCS CYIIHOCTHBIC XaPAKTEPUCTUKH OHJIAH-
cioBapel, 0cCOOEHHOEe BHUMAHUE YIENSAETCS HCCISNOBAHIIO MUKPOCTPYKTYPbI OHJIANH-CIIOBAPS:
JEKCHYECKON eINHULIE U €€ 3HAUCHUIO, aBTOPCTBY U TeraM (MeTKaM), OTJIMYAIOIINM JaHHbIH THIT
CJIOBaps OT OOBIYHBIX JEKCUKOrpadUUeCKUX MCTOYHUKOB. BhImeneHsl Tern Tpex TUIIOB: Has-
BaHUs oOnacreli Mrtammm, TemMarnyeckue TErH M TErW SI3bIKOBBIX TIOACHUCTEM, M3 KOTOPBIX
HanboJiee YaCcTO BCTPEUAIOTCS MEPBBIC. Y CTAHOBJICHBI TAK)KE YaCTOTHBIE XaPaKTEPUCTHKH TETOB:
or Hambonee wacto BeTpewaromuxcs (Qualita/difetti, Lombardi, Droga, Azioni, Aspetto)
10 MaJIOYTIOTPEOUTETHHBIX.

OHmaiH-CIOBAapy CJICHTAa W PA3rOBOPHOM JIEKCHKH SBIISIFOTCS HE TPOCTO
HOBBIM BHUJIOM CJIOBapel, pa3MeIleHHbIX B c€Th MHTEepHET. DTH CIIOBApU HUKOTIA
He OBIIM HareuvaTaHbl Ha OyMmare, U caMO MX CYIIECTBOBAaHHE CTaj0 BO3MOKHO
TOJBKO C mosiBiicHueM HMHTepHeTa. Jleno B TOM, 4YTO OHJIAWH-CIOBAPH CJICHTA
Y PA3rOBOPHOM JIGKCUKH CO3JAIOTCA HE ChHenuancTaMu-QuiaosoraMm — WX
AaBTOpaMU SIBJISAIOTCSA OOBIUHBIC JIFOJU, MoJb30BaTenu MHTepHeTa. JIroO60i uenoBexk,
3apETUCTPUPOBABIIIUICA Ha caiTe (a B HEKOTOPHIX CIIy4asX — JaXke MPOCTO
3aXOMAIIANA HA HETO), MOXKET M00aBUTH CJOBO, BBIPAXKCHHUE WM WX 3HAYCHUE
B Takoul cioBapb. [lo maeHuto b. JI. boiiko, xenanue monp3oBarenei cetn MH-
TEPHET Yy4acTBOBATh B CO3JaHUM OHJIAMH-CIIOBApei 00YCIOBICHO «MOTPEOHOCTHIO
B CaMopeajiu3alluy, >KEJaHueM ... ObITh HpouuTaHHbIM». [IpuHuMas ydactue
B CO3/IaHUU CJIOBApA, MOJIb30BATE/Ib UYBCTBYET C€0s 3HAUMMbBIM, «PAaBHBIM CpPEIU
PaBHBIX», HE3ABUCUMO OT COIMAJIbHBIX CTaTyCOB, Bo3pacTta, odpazosanus [1, c. 64].

HMeHHO B 3TOM M COCTOMT NPUHLMIIAAIBHAA HOBU3HA OHJIAWH-CIIOBapEd
CJIEHra W Pa3rOBOPHON JICKCHKHW, MO3BOJISAIONIAS TOBOPUTh O BO3HUKHOBEHUU
HOBOTO THIA JICKCUKOTPaPpUUECKUX HCTOYHWUKOB. [loMUMO 3TOTO, ClOBapHbIE
CTaThU OHJIAWH-CJIOBAPEH OTJIMYAIOTCS OT CJOBAPHBIX CTaTeHd aKaJEMHUYECKUX
cJoBapeil: 0OBIYHO MOCJIE 3arJIaBHOTO CJIOBA YKA3bIBAETCA aBTOPCTBO, Jara 100aB-
JICHUS CJIOBA, PEUTUHT CPEAM MOJIb30BATEICH, HHOTAA COJIEPIKATCA WUTIOCTPALINH,
TETH, YKas3bIBaromue Ha cdepy ynorpednenus [2, ¢. 29].

[lepBoiM TakuMm clioBapeM SBWIJICS aHTJIOSI3BIUHBIN  crmoBaph  Urban
Dictionary; Bmocnenctsuu ObTM co3aaHbl (paniry3ckue (www. laparlure.com,
www.dictionnaire-urbain.fr), mombckue (www.miejski.pl), pycckue onHIaliH-
cnoBapu (www.slovonovo.ru, www.teenslang.su, www.slovoborg.su). HMutepec
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JUHTBUCTOB K CJIOBApAM TAaKOTO THMA OOBIACHSAETCA TEM, YTO OHU CTAHOBSTCS
MOMYJIIPHBIMA CPEN BCE OOJIBIIETO KOJUYECTBA JIFOACH, HO 10 CHX MOP BO3MOXK-
HOCTH 3JICKTPOHHBIX CJIOBAPEH HE M3YUCHBI B TIOJHON Mepe, W HEOOXOIUMOCTh UX
HCCIIEOBAHUSA OCTAETCA aKTyalbHOM.

CymiecTByeT W MTAJOS3BIYHBINA OHJIAWH-CcIIOBaph ciieHra Slangopedia, koTo-
peIii pasMernieH Ha caiite http://temi.repubblica.it/espresso-slangopedia. Omgnako,
HECMOTPA Ha JOCTATOYHOE YWCI0 PAOOT WUTATBSIHCKUX JIMHTBUCTOB IO CJICHTaM
[3;4; 5, 6], aTOT cnoBaph €llle HE MPUBJICK BHUMAHUS CICHroysioroB. [loatomy
IETBIO TAHHOTO WCCIICIOBAHNS MBI CTAaBUM BBISIBJICHWE CTICTIM(PUKA STOTO CIIOBAPSI.
[TockonbKy paMKH CTaThH HE MO3BOJISIOT 3TOTO CAENATH B TIOJHOW Mepe, MBI OCTa-
HOBUMCS TOJIBKO Ha MUKPOCTPYKTYPE CIIOBAps — T.€. HA CTPOCHHUH €0 CIIOBAPHBIX
crareii. Tak kKak MaHHBIN CIOBaph TMOCTOSHHO OOHOBIISIETCS, MBI PACCMOTPHUM
TOJIbKO TE€ CJIOBA W BBIPAXKEHUS, KOTOPbIE ObLIM N00ABJIEHbI HE MO3AHEE CEHTAOPS
2014 roma, uro coctaBmiio 1282 nekcuueckue eIMHULIB.

Crarpu cloBapsd UMCIOT CIEAYIONIYIO CTPYKTYPY: CJIOBO, 3HAUEHHUE, aBTOP
(B HEKOTOPBIX CITydasX yKa3aH TakKe BO3PACT YENIOBEKa, MOOABWBIIETO MAHHOE
CJIOBO), TeT, MHOTJA YMOMWHAeTcsa o0macte Mramuu, B KOTOpOH HCIMOIB3yETCS
3TO CJIOBO.

He Bce u3 3THX KOMMOHEHTOB 00s3aTENbHBI. Tak, CPeIH BCEX JIGKCHUESCKUX
eauHuI] Bcero Jumib B 23,5 % (302 equnuil) ykazan BO3pacT M00ABUBINETO TaHHOE
cioBo yenoseka. Ob6nacte Mtanuu, B KOTOPOH ynoTpeOaaeTcss JaHHBIA CIICHTU3M,
ykazaHa B 13 % cayuaes. [loguepknaem, uto nHpopMaIms o Mmecte ynoTpedaecHus
CJICHTM3Ma MOXET OBITh TIOMEIIECHA B CIIOBAPHON CTaThe B PA3HBIX MECTaX: B COC-
TaBe Tera (0 4eM peub MOWAET HIKE) W OTAeNbHO: marocchino ‘a Milano
u I’equivalente dell” espressino, al Sud significa 1l caffit con cacao e latte mosso
mosso — cappuccino’ ‘B MmuitaHe MCHOJB3YeTCs I 0003HAYCHUS SCIPECco, Ha
tore Uranum — mns obGo3HaueHws kanmyddwHO , masticone ‘chewingum’ (‘xeBa-
TeabHAs pe3nHKa’, s1 usa solo nella provincia aretina ‘Ucmoib3yeTcs TOIBKO B TPO-
BUHIIAH Apentio’).

PaccMoTpyM 3TH KOMIIOHEHTHI CTaThH 00Ji€€ MOAPOOHO.

1. lebuannum NeKCUUECKUX CAMHMUIIL.

HecmoTps Ha TO, WTO MAaHHBIA CIOBAph CO3/AE€TCA HE CHEIUAIMCTAMM,
a OOBIYHBIMH TIOJTB30BATEISIMHU, MBI MOKEM BBIJICITUTH TAKWAE YK€ TUTIBI TC(HUHUITHH,
Kakue OOBIYHO YKa3bIBAIOTCS B HAyYHOH JmTepaType: 1) ommcarenbHylo,
2) CHHOHUMHUYECKYIO, 3) OTCBIIOUHYIO (IepUBAIMOHHYIO) [7].

Hampumep, B wucciemyeMoM HaMH CJIOBape MPUMEPOM TIEPBOTO THIIA
nepuHUIMN ABIIIETCSL CIOBO penzo ‘situazione o oggetto pesante nel senso di
impegnativo, 0 n010so’ (‘TpyaHas CUTYyaIus, HAJOCATUBasg WK TpeOyromas 3aTpat
W yCWJIHNA ), BTOpOH — battente ‘orologio’ (‘wacer’), biga ‘bicicletta’ (‘Bemocunen’),
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balino ‘letto’ (‘xpoBatp’). Tperwmit T nepuHUIMKM (3HAUCHUS CJIOB COXPAHSAIOT
CMBICIIOBYIO CBSI3b C TEMH CJIOBAMH, OT KOTOPHIX OHU 0Opa30BaHbI) MPEACTABIICH,
HampuMmep, Tpu ciaosax marpionare ‘deriva dal termine ‘marpione’ e significa
provarci con una ragazza O con un ragazzo (‘TIBITaThCS 3aBOJAWTH OTHOIICHUS
C YEJIOBEKOM TMPOTHUBOTOIOXHOTO TOJIa, OT cJioBa ‘marpione’). bombime Bcero
(48 %) B cnosape Slangopedia okazanoch AeUHUITMI BTOPOTO THIA, YTO OOBSC-
HsAeTCA TeM (DaKTOM, UTO CJICHT BBHITIOJIHACT Yalle BCeTO (DYHKIIUIO PEHOMHWHAITUH,
T.€. CJACHTOBBIE CJIOBA CIIYKaT JIUIIb BTOPWYHBIMH HAMMEHOBAHHUSMH TOTO, YTO
y’Ke TIOJTYUHJIO CBOE HAa3BaHUE B OOIIETUTEPATYPHOM S3BIKE.

2. ABTOpCTBO.

B crmosape Slangopedia ykazano Ttakxke u aBTopcTBo. OHO BKIIOUAET B el
UM 100aBHBIIIETO YEJIOBEKA, MHOTJA €T0 BO3PACT, TOPOJI WA PETHOH, B KOTOPOM
OH TPOKUBAET, a TAKXKE aJIPEC IICKTPOHHOM TTOYTHI.

Bospact nobaBuBiliero JaHHOE CJIOBO 4YelOBEKa BapbupyeTcda ot 12 1o
53 ner. Bosbiiie Bcero ojei, OTMETHUBIIMX CBOW BO3pACT, MPUHAIJIEKUT K
rpynne 19-25 nert (52,5 %). 910 BnoiaHe 00bACHUMO, TaK KAK HOCUTEJISIMHU TaKOH
JIEKCUKH SBJIAIOTCA TO OONBINEH YacTh MOJIOAbIe Jitoan. MHOTAa Tpu yKa3aHUW
BO3pacTa HE OYECHb MOJIOJABIX ToJib3oBarenedt HTepHETa €CTh yTOUHCHWS.
Hampumep, capata ‘indica una qualunque cosa o situazione molto piacevole o che
provoca intense emozioni® (‘m06as O4YeHb TPHUATHAA BEIIb WM CHUTYyaIlWs,
KOTOpasi BBI3BIBACT MOJIOKHUTEIbHBIC SMONKH ). B CTpoke aBTOpPCTBA YKa3aHO
cleayplnee yrouHeHue: proposta da Salvatore, 44 anni, da Pozzuoli, a nome dei
figli di 13 e 16 anni ‘equnanna nobasnena CambaTope, 44 neT, *KUTETb ropojaa
[Tounyonu, or umenn cBoux jaereit, 13 u 16 ner’. EcTh Takxke u napyrue
yrounenus: smagare ‘disgustare’ (‘BBI3BIBATH OTBpallieHue’) — proposta da
Daniela Goldoni, 53 anni, insegnante, di Forlu ‘epuanna nob6asneHa JlaHudmon
lonbaonu, 53 roma, mpenojasatenb u3 ropoaa ®opau’. OHa yTOUHSET, UTO
CIbIajga JAHHYIO CIWHHIYY B PeUW CBOWX CTyaeHTOB. Eme mpumep: Da dieci
(‘quando una cosa u fatta davvero bene’, ‘“koraa 4To-TO cAeNaHO ACHCTBUTEIHHO
xopormo’) — proposta da Riccardo Robotti, 45 anni ma [ui scrive: «nel mio
gruppo di lavoro ci sono anche ragazzi molto giovani pertanto ogni giorno
ascolto lo slang», da Genova ‘enuauna nobasnena Pukkapmo Pobortn, 45 net us
['enyn, KOTOPBIA MHIIET. «CPEAW MOMX KOJUIET MHOTO MOJIOJBIX JIIOACH, W
MOATOMY S KaXKIBIM JCHB CJBIITY CJICHT» . OTH (PaKThl CBHACTEIHCTBYIOT O TOM,
YTO, CKOPEE BCETO, OOJBIMUHCTBO JIIO/ICH TaHHOW BO3PACTHON KaTETOPHUU CaMH HE
ABJISIIOTCA HOCUTEJISIMHA JTAaHHOTO CJICHTA, a MPOCTO JIFOJABMH, KOTOPbhIE T0OaBUIN
Ty WX WHYIO €IWHHWIY CJICHTa W KOTOPHIC, B CHJIy ONPEACICHHBIX MPUYWH,

ABJIAIOTCS CBUAETENAMH YIIOTPEOIEHUA TAKOTO POAA JIEKCUKH.
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3. Terwu.

BakHO# 9acThiO CTaThH PacCMaTPUBAEMOTO HAMU CJIOBAPS ABJISIFOTCSA TETH.
[Tong Teramm B OHIAMH-CIIOBApPAX WMEIOTCS B BUAY METKA — CBOEOOpa3HbBIC
KITIOUEBBIE CJIOBA, OOBEAMHSIONIAE CJIOBA W BBIPAXKEHUA, CTPYNMHUPOBAHHBIE
B CJIOBApe B OMPEACIICHHBIE KJTACCHl. DTH KJIACCHI MOTYT OBITh PA3HOTO XapaKTepa,
Kak U camu Terr. Beero B manHoM cioBape BoiaeneHo 43 Ttera. HekoTopeie nekcu-
YECKHE SIMHUIIBI TIOTIAIAl0T CPa3y B HECKOJBKO TETOB.

Bce term mul pazaenunu Ha Tpu Tpynmbl. [lepByro rpymmy cocTaBuIIH
Ha3BaHusi obaacreii Uramum (Abruzzo ‘A6pymmo’, Basilicata ‘basmnukara’,
Calabria ‘Kamabpus’, Campania ‘Kammanus’, Lazio ‘Jlammo’, Liguria ‘Jlurypus’,
Lombardia ‘Jlombapmus’, Marche ‘Mapke’, Molise ‘Mommsze’, Piemonte
‘ITeemont’, Sicilia ‘Cunmmusa’, Toscana ‘Tockana’, Umbria ‘YmOpms®, Veneto
‘Benero” u np.). Crnenyer OTMETHTb, UYTO B HA3BAHHYIO TPYIITY TETOB BXOMAT
a0comoTHO Bee obnacTh Mrtanun 0e3 HCKITFOUEHHUSL.

B nmanHO#W Tpymnme OoJbIlie BCETO JIEKCUUECKHUX CIWHHWI] TOMaid B TET
Lombardia ‘Jlombapmus® (17 %): fettone ‘personaggio che abitualmente non dice
la verita e racconta le “fette” (bugie)’ (‘uenoBek, KOTOPHIH HUKOT/IA HE TOBOPHUT
npaBay, oOmMaHumwk’ ), fulminante ‘fiammifero” (‘cnmuka’). B rpymmy ¢ Terom
Lazio o 10 % mekcwueckux emumHmi:. abbozzare ‘nel Lazio corrisponde
a sopportare’ (‘B oOmactu Jlanmmo o3HawaeT MEPEHOCHTH, TepreTh’ ). bombimoe
KOJIMYECTBO Jiekcmuecknx eauHuil (9,3 %) Bxomar B rpymmy ¢ Terom FEmilia-
Romagna: flower ‘spinello’ (‘curapera’, or anrmumiickoro flower ‘IBETOK),
allokare ‘dall’inglese to look: dare un’occhiata’ (ot anrmmiickoro fo look
‘CMOTPETh, OCMATPUBATH ).

7 % JEeKCUYEeCKWX EIAWHHWI] — B Tpynme ¢ TeroMm Toscana: fare sale
‘MPOTYJNBATH IIKOJTY .

Teramu, HazpIBatOMKAMHA ApyTHe 00gacTH MTanmmm, moMeueHo Majio €IMHAILL —
0OBIYHO MEHBIIIEC MPOIIEHTA.

Hammume Gompmioro kommuecTBa TETOB, HA3BIBAIOIIMX PETHOHBI WTammw,
00yCIIOBJIEHO TEM, UTO IO CETOMHANIHErO MHA B UTamuu cymecTByeT MHOKECTBO
Pa3JIMUHbIX AUAJICKTOB, OHU PA3HATCA OT OAHOM oOnactu o Apyroi. Yacto cBoi
JUAJICKT, OTJIMYHBIN OT APYTHUX, BCTPEUACTCS AAKE B MAJICHBKUX MPOBUHITUAX. ITO
ABIIAETCS OCOOCHHOCTHIO S3BIKOBOM CHWTyannu B MTanmmm, Tak Kak JaHHBIC TWa-
JIEKTHl TAPOKO HMCTIOJB3YIOTCS B TIOBCEAHEBHOW KOMMYHHKAIIAW, IUAICKTHBIC
AJIEMEHTHI TTOTAAAIOT B JIUTEPATYPHBIM UTATBSTHCKUN S3BIK M, B TIEJIOM, SIBJISIFOTCS
BAXHOM, HEOTHEMJIEMOM YaCThIO UTATBIHCKOM A3BIKOBOM cuTyaruu [8, p. 54].

Bo BTOpyto rpynmy Mbl BKIIOUHIHM T.H. TeMaTudeckue teru (alcol/alcool
(‘ankorone’), aspetto (‘BHEIIHOCTh, BHEIIHUWA BUM ), azioni (‘medictBus’), droga

(‘nHapkotukn’), famiglia (‘cembs’), fortuna/sfortuna (‘Be3eHHe, yaada/HeCUacThe,
168



Heynaua’), look (‘BHemnmii BUn), [uoghi (‘mecta’), malesseri (‘HemomoraHue,
MJI0X0€ CaMOUyBCTBHE ), oggelti (‘peameTsl’), qualita/difetti (‘kaduecTBO, CBOW-
CTBO/HENOCTaTOK, AedekT ), quantita (‘koauuectBo’), relazioni (‘OTHOLIEHHS ),
scuola (‘mxona’), sesso (‘cexc’), soldi (‘mewwvrn’), stati d'animo (‘HacTpoeHwue,
AYIIEBHOE COCTOSIHUE ), fempo (‘Bpems’), esortazioni (‘yroBOpbI, YBELIaHU ).

Urto kacaeTcs uncia MOJYYHBIINX COOTBETCTBYIONIYIO METKY CJIOB M BbIpa-
KEHUH CIOBaps, TO OOJIBIIIE BCETO €IUHUIL HACUUTHIBACTCS B TPYTIE, TOMEUESHHON
TeroMm qualita/difetti (qualita (‘xauecTBO, CBOWCTBO’), difetti (‘HEAOCTATOK,
nedext’) — moutn 26 % nexcnuecknx eauHui. Croja MOMagaloT CJIOBA, OMHCHI-
BAIOIIME BHEIIHOCTh WM XapakTep dejoBeka MO0 KauecTBO OOBEKTa WU
MpeaMeTa, K TOMY € B OOJIBIMUHCTBE CIIy4acB JAHHBIC JICKCHUECKHUE €IMHHITBI
HOCST HETAaTUBHYIO OKpacky: flashato ‘deriva da flash, indica una persona un po’
fuori di testa’ (‘ot anrn. flash BcmbIKa, YeTOBEK, KOTOPBIA HEMHOTO HE B cebe,
ctpannsbiii’), flebo ‘noioso’ (‘ckyunsiit’), frallimone sinonimo di stupido, idiota,
scemo (‘Tmynsiid, mypadox’), babbo di minnchio ‘idiota’ (‘mmmoT, cimaboyMHBIN),
lambascione “uno stupido’ (‘rmymbiii wenmoBek’), [ao ‘persona imbranata, tonta.
Deriva dal videogioco Mortal Kombat, dal personaggio Kung Lao che non era
molto forte nei combattimenti’ (‘Heykmoxwmid, Tiynsid, ciadeii. OT umenn Kyn
Jlao — mepconaxa suneonrpsl Mortal Kombat ‘CmeprenbHas OuTBa’, KOTOPHIN HE
OTIUYAIICS CMEJIOCTBHIO U CITOCOOHOCTBIO K CPAKEHUAM ).

[IpuCcyTCTBYIOT Tak:k€ W €IWHHWIIBI, KOTOPHIE MAIOT TMO3UTHBHYIO OICHKY
YEeOBEKYy, TPEAMETY WiIu JeWcTBmio:. firizzuolo ‘sta ad indicare un uomo
dall’indiscussa generosita, con un innato senso dell’umorismo’ (‘oueHb meapbIi
YEIOBEK, C BPOXKIACHHBIM UYYBCTBOM [OMopa’), fogo ‘quando una persona, per
esempio nella musica, si esibisce e tira fuori il meglio di su, si dice che u fogo’
(‘denoBeK, KOTOPBIM MOMHOCTBIO OTHAETCSA CBOEMY Heny ), fissa ‘cosa o persona
interessante, attraente’ (‘UHTEPECHBIN TPEAMET WA MTPUBJICKATEIHHBIN YETIOBEK ).

Hocratouno Oonpmiod mporieHT (14,5 %) NeKCHYecKux eIWHUIT BOTIEI
B TPYIIy C TeTOM droga (‘HapKOTHKH ), 4TO CBHACTEIBCTBYET O TOM, uTO B MTa-
JIMU MOJIOJICKb MCTIOB3YET MHOTO CITOB M BBIPAKCHHH Il Ha3BAHUS HAPKOTHKOB
M BCETO, YTO C HUMH CBs3aHO: accannarsi ‘fumarsi una canna, uno spinello (nel
centro-meridione, Basilicata)” (‘kyputs TpaBky’, permon Basilicata), sbubba
‘eroina’ (‘repomn’, pernoH Veneto), bob ‘termine che identifica in quasi tutta la
provincia di Napoli lo spinello” (‘B8 Heanose 310 ¢10BO MCTONB3yeTCsl B 3HAYCHUN
‘curapera ¢ «HaumHKOMW» , pernoH Campania).

12,7 % nexcuueckux €IUHUIL BOIIUIA B TPYIMY ¢ TeroM azioni. Hanpumep:
battere i pezzi ‘corteggiare’ (‘yxaxwBaTw’), ammugghiare ‘rollare una canna’
(‘ckpyumBaTh curapery’), googlare ‘1’azione indica la ricerca on line di qualsiasi

informazione’ (‘mouck uHQPOPMAIUK B MHTEPHETE, «TYTJIUTHY ) U TaK Jaliee.
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12 % nexcuyeckWx €NWHWII — B TPYIIE C TEroM aspetto (‘BHENTHOCTD,
BHemHUH B ). Crofa BKITIOUAIOTCS JICKCHUYECKHUE €IMHUIIBI, KOTOPhIE HA3BhIBAIOT
KauecTBa MPEIMETa WM YEIOBEKA M OMUCHIBAIOT €ro BHENTHUH BUA. 31€Ch BCTpe-
YAIOTCA JICKCUUCCKHAE CAMHMIIBI KaK C TOJIOKHUTEIIBHONH OKPAaCKOW, TakK W ¢ Hera-
TUBHOU: fagiana ‘bella ragazza® (‘xpacwBas neBymika’), sarchiapone ‘tipo
apparentemente intelligente, ma mezzo imbecille’ (‘demoBek, KOTOPBIA KaXKeTCH
YMHBIM, HO Ha caMOM JieJie BJsAeTCsA mrynsiM’ ), flettosa ‘ragazza piatta, senza seno
e senza curve’ (‘«uiockasy neByinka, 0e3 okpyriocTeit’), biga ‘uomo o donna
particolarmente robusti ¢ alti’ (‘kpenkuii, MOIIHBI W BBICOKHI YeIOBEK ), buea
‘ragazza sexy (‘cekcyambHas AeBymika'), buzzicona ‘donna grassa’ (‘mosiHas
XeHmmHA ), ciospa ‘ragazza davvero brutta’ (‘oueHb HEKpacwBas EBYIIKA’)
mastrolindo ‘persona molto lecchina; uomo calvo’ (‘moanmza; IbICKI My)UrHA’).

10 % nexcukm BKMOUaeT B ceds rpymma ¢ TeroM stati d’'animo (‘HacTpoe-
HUE, MYIIEBHOE COCTOSIHWE ). ammatupito ‘rimasto senza parole, particolarmente
meravigliato, imbambolato. In uso nell’alta Umbria’ (‘omemmts, ObITH OYEHB
YAMBJICHHBIM, WCIIOIB3YETCA B pernoHe YmOpws'), sholdra ‘ragazza dai facili
costumi’ (‘aeByika jerkoro moBeAeHus ), lumacone ‘colui che sbava dietro una
ragazza ¢ fa 1’appiccicoso’ (‘TOT, KTO XOAWT CIIEIOM 3a ACBYIIKAMH, TPHUCTACT
K HUM ).

Cnenyer OTMETHTH, 4YTO, HA HAIl B3I, OOJBIIMHCTBO TETOB BTOPOH
IPYyMIbl MPEACTABIAIOT cO00W 001acTh, KOTOpble HanboJee BOIHYIOT MOJIOICKD
(alcol/alcool, droga, relazioni, scuola, sesso, soldi), a Takxke Te o00IaCTH
KU3HEIEATESTFHOCTH UEJIOBEKA, ¢ KOTOPHIMU OH BCTPEUAETCA KaXKIbIi AeHb B 63
KOTOPBIX HE MOXKET 000UTHCH B OBITY (azioni, famiglia, luoghi, oggetti, soldi ).

Tperbs rpynma — 3T0 Teru si3BIKOBBIX MOACUCTEM (fexting language (‘3bIK
TEKCTOBBIX COOOIIeHNH), slanglish (‘eanHUIBI, KOTOPbIE OOBEOUHSIOT B cebde
YepThl aHTJIMHCKOTO W WUTAIBSIHCKOTO S3BIKOB’), frasario (‘(dppazeonorus; kaproH,
pa3roBOpHBIC BhIpakeHWs ). MHTEpecHO, 4TO TEepBbIC ABAa Tera M3 TPEX HUMEIOT
AHTIIOSA3BIYHYIO (POPMY, UTO CBUIACTEIBCTBYET, HA HAIIl B3TJIS, O BEICOKOW CTCTICHH
MPOHWKHOBEHHWS aHTJIMHCKOTO s3bIKa B MOJoAekHyI0 peub HMramuu. 10,2 %
JICKCUUYECKUX €AUHUI] BOIILIN B TPYIIY C TeroM frasario (‘¢dhpa3eosiorws; >KaproH,
pa3roOBOpPHBIE BBIpAXEHUA ). fare chiodo ‘saltare la scuola’ (‘mporynuBarb
mkony’), babbo di minchia ‘idiota’ (‘nmmot’), dargliela su ‘rinunciare, come give
up in inglese’ (‘0TKa3bIBATHCS, B AaHTIIUHCKOM give up’).

3,5 % nexkcuuecknxX €IWHWIl BKIIOUAeT B ceds rpynma ¢ terom slanglish.
Yare Bcero Takue eAMHUIIBI 00Pa3yrOTCs MyTeM A00aBJICHUSA K OCHOBE aHTJIMMC-
KHX CJIOB MTATbIHCKUX Cy((UKCOB W OKOHUYAHUH (IUTs TJIAarojioB 3TO OKOHYAHHE

-dre, KOTOPOC B UTAJIBAHCKOM A3BIKC YKA3bIBACT HA MCPBOC CIPAIKCHHUC FH&FOJ’IOB)
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u npuctaBok: flashato ‘deriva da flash, indica una persona un po’ fuori di testa’
(‘or aurn. flash BCIBIIKA, YETOBEK, KOTOPBIM HEMHOTO HE B ceOe, CTpaHHBIN ;
aHTIMiickoe cymiecTBuTenbHOe flash + wrambsHckuil cyhduxc -ato), flettosa
‘ragazza piatta, senza seno e senza curve’ (‘«ImTocKas» AeByIIka, 0€3 OKPYTJoc-
Tel ; aHTNIMHCKOe mpuiarareiasHoe flat + urambsHCkU cy(pduke -050); TIarombl,
oOpa3oBaHHBIE TyTeM OOBEAWHECHWS OCHOBBI QHTJMICKOTO Tjaroja W WTabsSHC-
KOrO0 OKOHYaHWs -are: jumpare ‘bigiare la scuola’ (‘mporynmBaTh MIKOIY ;
aHTIIMHACKAIA Taron to jump), drinkare ‘bere, ubriacarsi’ (‘muTh, HAMMBATHCS |
aHTIMICKU tnaron fo drink).

B rpynmy ¢ terom fexting language ‘A3pIK TEKCTOBBIX COOOIICHWN BOILIH
pasHoro pona cokparienus: 1'VB ‘ti voglio bene; ti voglio bastonare’ (‘s mo06io
TeOs; s Xouy Te0s yourts’), UB “un bacio’ (‘menyto’), Lol ‘lot of laugh” (‘rpomko
cMeAThesA, BelyX ). Takoro poma cooOmieHrs BHOJHE OOBSICHAMBI CTPEMIICHHEM
YIPOCTUTH TIPOIECC KOMMYHHKAITHH.

He Bce nmekcudeckue eTUHUIBI B pacCMaTPUBAEGMOM HAMH CJIOBApe IMOJTY-
YUJIM Kakor-mubo Ter. 2 % JISKCUYECKUX €AMHUI HE OTMEUEHO HU OJIHUM U3 TETOB.
Hampumep: accavallata ‘ragazza vanitosa’ (‘TmiecnaBHas JeBymIKa ), gine
‘ginecologo’ (‘ruHekomnor’), mozz ‘motorino’ (‘Mornen’) u ApyrHe.

19 % nexkcuueckux emuHul, noaydunu | Tter. Hampumep: gongione
‘stupidotto, credulone’ (‘raymbii "enmoBek, mpocTak’, Ter qualita/difetti), amedeo
‘gay’ (‘romocexcyanmmct’, Ter Campania).

Bonwsmie Beero mekcuueckux eaunawni (48 %) momyuwmm mo 2 tera. B nannom
cllydae OAHWUM W3 TETOB, KaK IMPaBWJIO, CTAHOBUTCSA TET W3 TPYIIH HAa3BAHHUS
obonacreii Utamuu: Lombardia, Emilia-Romagna, Piemonte.

23 % NeKCUYeCKUX €IWHMII MOayunin 1o 3 tera. Hanpumep: starci dentro
‘essere alla moda’ (‘cmemmth 32 MomO#’), TeTH aspetto, look, stati d’animo, sorko
‘ragazzo carino’ (‘cHMMAaTHUHBIA TApeHs’), TeTu aspetto, Lazio, qualita/difetti,
trippabbozzio ‘uomo panciuto’ (‘ToncTeii MyxkuwHA’), Teru aspetto, Campania,
qualita/difetti.

EcTp Tarke NexkCHUYECKHE €IMHMIIBI, KOTOPBIC MOIyunMian 1o 4-7 Teros,
¥ 0JIHO cnoBO momeueHo 21 terom: Maria (o erba) ‘in uso in tutta Italia per dire
marihuana’ (‘ucmons3yercst Bo Bcel Mranmmm mis o003HAUCHWS MapUXyaHbI ), U3
koTopeix 20 — 3TO Teru, Ha3bIBaOMKe Bce obymactu Urammm, a takxke Ter droga
(‘HapKOTHKH ).

Bce ckazanHoe otpaxkeHo B Tabnuue. Ternm aaHel mo yOBIBAHMIO YHCIIA

JCKCHUYCCKHUX CAUHUII.
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TabOauma 2

HpOHeHTHOG COOTHOMICHUC JCKCHYCCKUX CAWHMUII, BXOAAIHUX B COCTAaB

JCKCUUYCCKHUX I'PVYIIIL, O6’beI[I/IHeHHI>IX OJHHUM H TCM KC TCIOM

HasBanwme tera

KommuaecTBo JIEKCHYECKUX € MHUI]

YUCIIO %
Qualita/difetti 332 26
Lombardia 223 17
Droga 186 14,5
Azioni 164 12,7
Aspetto 154 12
Frasario 132 10,2
Lazio 132 10
Stati d’animo 128 10
Emilia-Romagna 120 9,3
Relazioni 109 8,5
Toscana 90 7
Sesso 85 6,6
Campania 82 6,3
Veneto 78 6
Look 76 5,9
Liguria 74 5,7
Piemonte 67 52
Oggetti 60 4,7
Scuola 57 4.5
Sicilia 56 43
Alcol/alcool 52 4
Puglia 48 3,7
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Friuli-Venezia Giulia 46 3,5
Slanglish 45 3,5
Malesserti 34 2,6
Soldi 25 1,9
Texting language 23 1,8
Quantita 22 1,7
Sardegna 22 1,7
Umbria 17 1.3
Calabria 17 1,3
Abruzzo 15 1,2
Trentino-Alto Adige 15 1,2
Marche 13 1

Esortazioni 12 0,9
Fortuna/sfortuna 11 0,8
Basilicata 9 0,7
Politica 6 0,5
Luoghi 6 0,5
Tempo 5 0,4
Molise 4 0,3
Famiglia 3 0,2
Valle d’ Aosta 2 0,2

Takum oOpazoM, CJIOBapHbIE CTaThbU B OHJIAWH-CIOBApSAX HUMEIOT PsiA 0CO-
OEHHOCTEH: HApAAY C caMOM JIEKCHUYECKOW €IMHUIICH M €€ 3HAaUE€HHEM, OHU YacTo
BKJIFOYAIOT CTPYKTYPHBIE YACTH, HE MPEJACTABJICHHbIC B OOBIYHBIX, «Tpaau-
LIMOHHBIX» CJIOBAPAX, HAMEUATAHHBIX HA OYMaKHBIX HOCUTENSAX: aBTOPCTBO U TETH.
Hanmvumne nepBoil w3 HHMX SBIAETCA CIEACTBHEM TOTO, YTO OHJIAWH-CIIOBapH
co3maroTcs HempodeccuoHamaMu. BTopas — TerHm — BO3HHMKJIA KaK pe3yJbTaT
ANEKTPOHHOM, BUPTYaTbHOM (POPMBI CYIIECTBOBAHUS OHJIAMH-CITOBAPEH.
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The article is dedicated to the research of online slang dictionaries and conversation
vocabulary. On the example of Slangopedia, a dictionary of the Italian language, intrinsic
features of online dictionaries are revealed, special attention is paid to the research of the
microstructure of online slang dictionary: lexical unit and its meaning, authorship and tags that
distinguish this type of dictionaries from traditional lexicographical sources. Three types of tags:
names of the regions of Italy (the most frequent type), thematic tags and tags of language
subsystems, were revealed.

A. Lavrovski, R. Akhramenko

“FAMILY” METAPHORS IN BUSINESS ENGLISH

B cratpe paccmaTpuBaercs KOHIENTyalbHast MeTapopa «KOMIAHUS €CTh CEMbS), ITHPOKO
UCToJb3yeMast paboToNaTeNsIMI B LIEJISIX MOBBIMIEHHS JIOSUTBHOCTH COTpyaHUKOB. Ocobo oTMme-
gaeTcst TOT (akT, 4YTO, HECMOTPsI HA MOJIEMUKY B IedaTd, Meradopa 0 CUX MOp HE M3ydanach
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